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ABSTRACT. The article is devoted to the issues of teaching the Latin language and the 

basics of medical terminology at a medical institute. The author believes that the training of highly 

qualified specialists who speak special terminology requires knowledge of a certain number of 

words of Latin and Greek origin. Based on practical lessons in Latin, he examines the features of 

the translation of complex and derived clinical terms. 
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INTRODUCTION 

One of the important tasks of training at a medical institute is the training of highly 

qualified specialists who are proficient in special terminology. Terminology is a set of terms used 

in a certain field of knowledge. A term (terminus “limit, boundary”) is a word or phrase that serves 

to unambiguously and accurately designate (name) a special, scientific concept in a certain system 

of special concepts (in science, technology, production). Like any common noun, a term has 

content, or meaning (semantics, from the Greek semantikos - meaning), and a form, or sound 

complex (pronunciation, spelling). 

While studying at a medical institute, a student encounters a variety of private 

terminologies of various biomedical and clinical disciplines, which are designed to help him 

master the modern scientific language of his profession. In a doctor’s speech, from 50 to 80% of 

words of Latin and Greek origin are used. 

MAIN PART 

The study of clinical terminology in Latin classes is based on the analysis of individual 

components, called term elements. 

A term element is a word-forming element (root, stem, prefix, suffix), which, having a 

constant meaning, forms a term of one semantic series. The division of a term-word into term 

elements does not always coincide with its division into morphemes, since some term elements 

represent a whole block - a combination of two or three morphemes into one whole: prefix + root, 

root + suffix, prefix + root + suffix. For example, in the term asthenopia asthenopia we isolate the 

“block” term element astheno- (astheno-), from the Greek. weak (a- not, without + sthenos 

strength). 

Knowledge of term elements allows students to understand many medical terms, for 

example, 150 terms are formed from the term element blood haemo-, haemato-, -aemia. 

Among the term elements we distinguish: 

1) Greek root term elements that are equivalent to Latin anatomical names, for example, 

vertebra - spondylos - vertebra, ae f, mouth - stoma - os,oris n; 

2) final term elements that denote pathological changes in organs and tissues, surgical 

intervention, methods of diagnostic examination or treatment, for example, -tomia - operation of 

dissection, opening of an organ, -ptosis - prolapse, displacement of an organ; 
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3) affixes (prefixes, suffixes), which also carry some information, for example, syn-, sym- 

together with something, connection, interaction, -itis - inflammation. 

There are initial term elements: stetho- (breast), osteo- (bone), melo- (cheek), noso- 

(disease) and final term elements: -malacia (abnormal softness), -plastica (reconstructive plastic 

surgery), -stomia (surgical operation of making a hole), -schisis (splitting of an organ), -centesis 

(puncture, puncture), but some of them are found at the beginning and at the end of the term: 

gnathalgia (neuralgia of the jaw), prognathia (protrusion of the upper jaw forward). Some final 

term elements can be used as an independent term, for example, ptosis, is f - ptosis, drooping of 

the upper eyelid, gastroptosis, is f - gastroptosis, drooping of the stomach. 

One of the tasks of teaching the Latin language and the basics of medical terminology is to 

master the skills of isolating individual term elements and ways of constructing derivatives and 

complex terms, since most of the clinical terminology is derivative and complex words. 

Derived words consist of a prefix and a root; prefix, root and suffix or root and suffix: arthr-

itis - inflammation of the joint, pan-arthr-itis - inflammation of all tissues of the joint or all joints, 

arthr-osis - a chronic disease of the joint of a dystrophic nature with damage to the articular 

cartilage. Words formed by simultaneously adding a prefix and a suffix to the root are called 

prefix-suffix derivatives. Thus, in ancient Greek terminology, the terms hypo-gasrt-ium lower 

abdomen arose. It should be taken into account that Latin prefixes are attached to Latin roots, 

Greek prefixes are added to Greek roots. 

Prefixation does not change the meaning of the term, but only adds to the meaning some 

component indicating localization (above, below, in front, behind), direction, passage in time, the 

absence or negation of something. For example, exoglossia is an enlargement of the tongue when 

it protrudes significantly from the mouth, dysergia is a disorder of the body’s reactivity, aphonia 

is a lack of sonority of the voice. 

Suffixes have an important classifying function. Thanks to them, words are correlated with 

the corresponding classes of concepts: for example, nouns with the suffixes -ul-, -cul- belong to 

the class of so-called demunitives - words with a diminutive meaning: tuberculum, lobulus. A 

suffix always exists only in a bound form, i.e. as part of a derivative. For example, the suffix -itis 

(inflammation) only in combination with a productive base acquires the above meaning. When 

suffixing, the stems of different parts of speech - nouns, adjectives, verbs - are used as generators. 

Certain suffixes are combined with the stems of certain parts of speech, for example, the suffix -

al-(-ar) with the stems of nouns, the suffixes -io, -or with verbal stems. 

Compound words are formed by adding two or more roots. Greek roots of words are 

connected using an interfix (connecting vowel) -o- or can be without it, for example, proct-o-pexia 

- fixation of the rectum when it prolapses, pneumon-ectomia - complete removal of the lung, phleb-

o-gramma - x-ray image of the venous network. 

Clinical terminology contains, along with words of Greek origin, terms of Latin origin, for 

example, resection, onis f - removal of part of an organ, ulcus, eris n - ulcer, etc. There are also 

hybrid terms consisting of Latin and Greek term elements, for example, dysfunctio, onis f - 

dysfunction, tonsillitis, itidis f - inflammation of the palatine tonsils. 

CONCLUSION 

To correctly compose terms, it is necessary to learn both the initial and final term elements 

and their meaning. You also need to know the rules for placing stress. In clinical terms of Greek 

origin ending in –ia, the stress is most often placed on the penultimate syllable, for example, 



ISSN: 2582-4686 SJIF 2021-3.261,SJIF 2022-2.889 
ResearchBib Impact Factor: 8.848 / 2023 

 
 
 

VOLUME-3, ISSUE-2 

102 

nephrectomía, hemiplegía, etc. On the third syllable from the end of the word, the stress is placed 

in the final term element –logia: biológia, ophthalmológia, etc. Term elements – pathia, -graphia, 

-phonia in medical terminology have the stress on the penultimate syllable, and in the terminology 

of other disciplines they keep it on the third syllable from the end of the word, for example, 

roentgenographía, but photography, mastopathía, but sympáthia, etc. 
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